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І. ВСТУП

22 червня 1941 року гітлерівська Німеччина напала на Радянський Союз. Її війська перейшли державний кордон, що простягнувся від Льодовитого океану до Чорного моря, і почали наступ у глиб території СРСР. Одним з перших об’єктів агресії стала Україна. Союзниками Німеччини виступили Фінляндія, Угорщина, Румунія, Італія.

Загарбники прагнули розгромити Червону Армію і знищити Радянський Союз як незалежну державу. Передбачалося швидке просування танкових дивізій німецької армії – вермахту, прорив фронту радянських військ, їх оточення і знищення.

Україну планувалося захопити уже в перші тижні війни. На Україну наступала група армій «Південь» у складі 57 дивізій і 13 бригад, завданням якої було розгромити радянські війська на Правобережжі, форсувати Дніпро, наступати на Донбас і Крим. Водночас румунські війська завдавали допоміжного удару на півдні – через Молдавію, південні райони Правобережжя, Крим.

Уже з перших днів війни стало зрозуміло, що частину території СРСР буде окуповано. Виникла необхідність евакуювати розташовані на цій території заводи, фабрики, радгоспи, колгоспи, наукові і освітні заклади, державні установи, людей, скот. В Україні евакуацією керувала комісія на чолі із заступником голови РНК УРСР Д.Жилою. На схід виїхало понад 3,8 млн. робітників, селян і службовців. На нових місцях вони включалися в роботу на оборонних підприємствах, у сільському господарстві, в установах.

У східні області РРФСР, середньоазіатські республіки було евакуйовано понад 550 підприємств, майно багатьох колгоспів, особливо скот, МТС, різноманітних установ. Те, що не можна було вивезти, підлягало знищенню. Але хибна воєнна доктрина, відсутність завчасно складених планів евакуації (воювати збиралися «на чужій території») внесли, особливо в перші тижні війни, дезорганізацію в евакуаційні процеси. Тож до рук противника потрапили великі матеріальні цінності й об’єкти стратегічного характеру.

Німецько-фашистські війська дуже швидко просувалися по території нашої країни. Вже 3-6 жовтня 1941 року територія Вільнянського району Запорізької області, в тому числі село Вільноандріївка, була окупована. Окупація тривала 2 довгих роки. 

Встановивши «новий порядок», фашисти розстріляли понад 500 мирних жителів, а 4136 – вивезли у фашистське рабство.

Жителі Вільнянського району не забувають подвиги своїх земляків. За роки Великої Вітчизняної війни понад 8 тисяч вільнянців боролися на різних фронтах. 5588 воїнів загинули в боях, померли від тяжких ран, пропали безвісти. 2328 чоловік нагороджені бойовими орденами і медалями, а 9 – стали Героями Радянського Союзу. 

В горні війни 63 жителі села Вільноандріївка кували Перемогу на різних фронтах Великої Вітчизняної. П’ятнадцять   жителів були вивезені до Німеччини з нашого села остарбайтерами. Ось їхні імена:

Столярова Софія Іванівна

Єгорова Віра Дмитрівна

Могилат Антоніна Яківна

Пересунько Катерина Іванівна

Єрмак Валентина Іванівна

Єфремова Ольга Павлівна

Клименко Раїса Пилипівна

Нестеренко Віра Ігнатівна

Могилат Михайло Герасимович

Леміш Микола Кирилович

Могилат Антон Якович

Єрмак Павло Миколайович

Лисуненко Микола Іванович

Кузьмук Ілля Петрович

Заріцький Стефан Броніславович

Дробоног Олександра Іванівна

На заняттях гуртка «Рідний край» у Вільноандріївській ЗОШ керівник Зятькова Тетяна Володимирівна багато цікавого розповідала про остарбайтерів нашого села. Мій брат Марінін Артем розказував мені, що Тетяна Володимирівна була його  класним керівником і на виховну годину, присвячену 55-річчю Перемоги, запросила Столярову Софію Іванівну, яка працювала на ремонтному заводі в місті Оснабрюкк. 

Мене дуже зацікавила ця тема, я почала розпитувати Тетяну Володимирівну і ми вирішили провести дослідницьку роботу з живими свідками, які були насильно вивезені до Німеччини і працювали там. Не менш цікавою є тема дітей-підлітків, які пережили німецьку окупацію.

Завдяки нашим дослідженням ми дізналися про життєвий і трудовий шлях деяких остарбайтерів.  Доля розпорядилася так, що Могилат М.Г. і Леміш М.К. не повернулися  додому, Нестеренко В.І. залишилася жити в Польщі. Кузьмук І.П. був малолітнім в’язнем (йому було 12 років), працював на одному із заводів міста Айзенах. Пересунько К.І. і Єгорова В.Д. працювали в сільському господарстві. 

На жаль, з цих людей живими залишилося тільки четверо.

Найбільше мене зацікавила доля остарбайтера Пересунько Катерини Іванівни та доля Зятькової Наталії Тихонівни, яка пережила німецьку окупацію і після війни була вивезена до Естонії як сирота.

ІІ.  Доля остарбайтера

Пересунько (Гомонової) Катерини Іванівни

Велика Вітчизняна війна вплинула на подальше життя мільйонів людей бувшого Радянського Союзу. Десятки мільйонів загинуло на фронтах війни. Ще більше мирних жителів постраждало в окупації та в тилу. Війна не обійшла жодної сім’ї: згубила, скалічила людські долі, забрала найкращих патріотів своєї Батьківщини. 
Так сталося і з долею Пересунько Катерини Іванівни. Але її життя було понівечене ще до війни.

Народилася Катерина Іванівна у 1924 році, та вона не знає де, бо залишилася сиротою зовсім маленькою. Мама померла дуже рано, зовсім не пам’ятає її. А батька трохи згадує. Був високий, кремезний з русим чолом. Ким працював – не знає. Але скоро батько десь подівся. “Їхав на коні з роботи додому. В дорозі на нього напали невідомі і забрали. Куди – теж не знаю. Тепер здогадуюсь, що був репресований”, – згадує Катерина Іванівна. Своє село, де жила – не пам’ятає. Тільки пам’ятає залізничну колію та великі гори солі на залізничній станції, ще ходили туди гуляти та брати сіль додому. Пробувала розшукувати село, де жила, їздила по селах Сиваської затоки, але нічого схожого не знайшла. Була дуже маленька – 4 роки, тому нічого згадати не може.

У сім’ї було п’ятеро дітей. Після того, як батька забрали, діти залишилися сиротами. Катерина Іванівна пам’ятає молодшого брата, а всі інші були старшими за неї. Як склалася їх доля – невідомо. Всі діти розгубилися. Пошуки сестер і братів закінчилися безрезультатно. Катерина Іванівна залишилася круглою сиротою і одна-однісінька на всьому білому світі. Пізніше опинилася у дитячому будинку с.Андріївка Вільнянського району Запорізької області.

Коли їй виповнилося 15 років у 1939 році, переїхала у село Вільноандріївку, яке знаходилося за 3 км від Андріївки. У цьому селі у 1932 році було організоване допоміжне господарство від Запорізького моторобудівного заводу №28, тепер “Мотор Січ”. Тут потрібні були молоді люди, тому зразу ж Катерину Іванівну прийняли на роботу – на ферму дояркою. Разом із дівчатами жила у гуртожитку, пристосованому в одному з будинків барачного типу.

Так було до війни. “22 червня 1941 р. до нас в село надійшла сумна звістка. Повідомили про початок Великої Вітчизняної війни. Чоловіків почали демобілізувати. А ми, дівчата, деякий час продовжували працювати на своїх місцях, – згадує Катерина Іванівна. – Завод розпочав евакуацію свого обладнання в Західний Сибір, місто Омськ. А так як допоміжне господарство Андріївка відносилося до заводу, то була оголошена евакуація жителів села. Спочатку треба було переганяти скот. Мене разом з декількома жінками послали відганяти скот до Таганрогу. Дорога була не з легких. По дорозі ми доїли корів, їх було 200 голів, а молоко віддавали солдатам, загони яких ми зустрічали по дорозі. Що трапилося з жителями села – не знала. По закінченню війни, коли повернулася додому, дізналася, що жителі села були направлені пішки заводом до Ростова-на-Дону, а там повинні були бути переправлені до Західного Сибіру в тил. Але  людей далі не переправляли, бо треба було терміново відправляти військових, а всіх цивільних людей повертали назад додому. Село Вільноандріївка було окуповане фашистами в 1942 році. Під час відступу село було  спалене.

Коли ми дійшли до Таганрогу, скот у нас забрали і погнали в Казахстан. А я та ще одна дівчинка Людмила, з якою познайомилася в дорозі, були не одружені, Людмила сама була родом з Дніпропетровщини. Ми так з нею і трималися поруч, бо більше нікого не було поруч. Жінки, з якими я пішла, були з сім’ями, вони десь знайшли собі притулок. А ми з Людмилою вирішили йти до міста. У мене вже нічого не було. Коли виходила з дому, то у вузлику був одяг, якісь харчі, трохи грошенят. По дорозі все розпродала, бо була голодна, тому з речей нічого не лишилось. 

Не встигли ми з подругою дійти до Таганрогу, як нас піймали, посадили у вагон-товарняк, набили, як оселедців, і направили до Німеччини. У вагоні було душно, ледве можна було стояти. Скільки їхали я вже не пам’ятаю. Але дорога була дуже довгою, так мені здавалося. У вагоні були молоді дівчата і один вартовий німець із кулеметом. На стоянках нікого нікуди не випускали. Хворих і знепритомлених по дорозі викидали з вагону. Коли приїхали до місця призначення у м. Магдебург, давали їсти варену капусту, кочан капусти розрізали на чотири частини і так ми трималися три дні до нашого подальшого призначення. Потім нас покупали, ми пройшли дезинфекцію і нас обстежили лікарі.”

Приїздили замовники і розбирали людей: кого на підприємства, кого до хазяїв у село. Катерину Іванівну забрали у с.Камеро до одного бауера. Господарство у нього складалося з восьми корів, двох коней, одного бика і десяти свиней. Господарем був старенький дідусь Ганс, але за словами Катерини Іванівни в нього було мале господарство, він був бідний. У інших бауерів хазяйства були набагато більшими. 

Катерині Іванівні жилося у цих господарів і не так вже погано. Вони відносилися до неї добре. На рукаві Катерина завжди носила нашивку-пов’язку, на якій було написано “Ost”,  що означало “полонена-остарбайтер”

 “Спочатку, – продовжує Катерина Іванівна, – я не розуміла німецької мови. У інших господарствах били за те, що мови не розуміли. А мене не били. Для того, щоб зрозуміти, що мене заставляють робити, я ходила за господинею фрау Дім і вона мені показувала. Так, наприклад, Ганс сказав мені, щоб я залізла на горище і дістала сіна коровам. Я, звичайно, не зрозуміла. Тоді фрау Дім полізла на горище, я  – за нею, вона почала скидати сіно і я робила те саме. Тільки тоді я зрозуміла, що від мене хочуть. Або господар говорить німецькою: «Закрий двері і дай води свиням». Знову фрау Дім показала мені все це. Так я стала запам’ятовувати спочатку окремі слова, а потім і речення».

Робочий день Катерини був важким. Працювала цілий день. Вранці управлялася біля скотини, потім йшла у поле допомагати жати жито. У господаря були і інші чоловіки-робітники, які косили, скирдували. Ввечері знову управлялась біля скотини. Видоє корів і виставляє бетони з молоком за ворота. В призначений час приїздив чоловік, який забирав це молоко і відвозив на молокозавод у місто, пусту тару повертав під двір. А в кінці тижня Катерина Іванівна ходила на завод і одержувала масло по одній пачці на кожного (і на робітників також). Свиней хоч і тримали багато, та м’ясного не їли. Держава дозволяла залишати собі тільки частину м’яса. Якщо, наприклад, сім’я складалася з трьох чоловік, то дозволялося залишати тільки півкабана, а якщо з шести, то тільки одного. Все останнє м’ясо здавали в державу.

Харчувалася у господарів Катерина непогано. Давали вранці шматок хліба з маслом, інколи з ковбасою, пила молоко, їла картоплю, супи.

Робота була важкою і брудною, але завжди ходила чиста, часто переодягалася, прала одяг, бо німці любили порядок і чистоту. В будинку фрау Дім завжди було чисто, підлога виблискувала – фрау чимось її натирала. Господарка завжди в будинку прибирала сама. А у вихідний працювали мало, управлялися тільки біля скотини. У вільний час Катерина  ходила до своєї подруги Людмили, вона жила і працювала по сусідству, не дуже далеко від них. Так вона прожила майже два роки.

Але інша сусідка, фрау Кох, стала ходити до Магдебурга і добиватися, щоб Катерину перевели на роботу до неї в садибу тому, що її чоловіка забрали на фронт, а в неї народилася маленька дитинка, і крім старенької матері у неї нікого не було. 

Катерина Іванівна зітхнула і продовжила розповідь: «Пройшов деякий час і мене забрали до нового двору. Мені дуже не хотілося переходити і фрау Дім сумувала з цього приводу, але я була безправною. У нової господині мені жилося набагато гірше. Фрау  Кох завжди була сердита, незадоволена, брутальна, часто ображала мене, інколи навіть штовхала. Працювала я набагато більше і важче. Господарство було велике: двадцять корів, шестеро коней, один бик, двадцять п’ять свиней і більше сотні курей. А їла дуже погано. Хліба фрау не давала. Тільки у п’ятницю на сніданок намаже шматок хліба зі смальцем і поставить молочний кисіль. А в усі інші дні – картопля. Їж скільки хочеш.

Несподівано навесні 1945 року до нас просочилася інформація про те, що радянські війська на підступах до Німеччини. В кінці травня раптом нам повідомили, що ми вільні і можемо повертатися додому. Фрау Дім, перша моя господиня, просила мене залишитися, говорила, що тепер я буду працювати за гроші, що мені у неї буде добре. Але я не вагалася жодної хвилини, хотілося як найшвидше повернутися на Батьківщину, хоч знала, що мене там ніхто не чекає. Ми з подругою Людмилою вирішили їхати разом. Усіх робітників привезли в розпорядження до радянського командування. І тут ми зустрілися із зневажливим ставленням до нас. Нам організували допит, декілька днів тримали взаперті. Та у чому ж наша вина, хіба ми по своїй волі поїхали до Німеччини?»
Катерина Іванівна хотіла, щоб її доправили до Запоріжжя, але їй сказали, що вона забрана з Таганрогу туди і привезуть. Але таке було велике бажання якнайшвидше повернутися додому, що тепер вже було все одно куди, аби тільки на Україну. Дорога додому здавалася короткою, але все одно здавалося, що їхали вони довго. Навіть вночі, наче міраж, показувалися невеличкі українські будинки-мазанки. Очей з вікон не відводила. Поїзд щоразу зупинявся, весь час перевіряли документи. «У мене нічого з собою не було, невеликий клуночок з одягом, – продовжує Катерина Іванівна, – а з валізою було страшно ходити, бо були випадки, коли відбивали кисть руки разом з валізою і відбирали речі, адже деякі люди поверталися з нажитим добром. А мені навіть грошей не заплатили за роботу».
Нарешті Катерину Іванівну доправили до місця призначення. З Таганрогу вона направилася до Запоріжжя,  тепер уже у рідну Вільноандріївку. В селі її радо зустріли жінки, які працювали раніше з нею на фермі, дівчата з гуртожитку, які залишилися живі.

Зразу взяли на роботу – знову на ферму дояркою. Односельчани відносилися до Катерини Іванівни наче з повагою, але деякі дивилися скоса, їх вона завжди остерігалася. Про своє минуле ніколи нікому не розповідала – боялася. 

«Мене, наче, і не переслідували, але все одно хтось та вколить словом, – згадує Катерина Іванівна. – Одного разу направили мене разом з двома пастухами пасти телят у степ. Але керівники господарства нічого нам із собою не дали. Серед степу ні намету, ніякої схованки. Я зробила собі огорожу з ящиків, бо вночі було дуже темно і страшно. Залізла в ті ящики запалила каганець і так ночувала декілька ночей. Їжа у нас закінчилася, сиділи голодні. Це тепер тільки надумали, що можна було зарізати теля і не голодувати. Але тоді робити цього боялися. Одного разу залізла на ніч в ящики обклалася соломою, запалила каганець і вже наче задрімала. Раптом здійнявся вітер, каганець перевернуло і вмить спалахнула солома. Ледве-ледве встигла вибратися із ящиків, ще б деякий час і згоріла. Пізніше думала це, мабуть, мене карали за те, що було в Німеччині. Навіть чоловік докоряв, що полонянка. А як боляче було слухати». 

В 1947 році Пересунько (Гомонова) К.І.  вийшла заміж. Народила п’ятьох дітей. Всім дітям вони з чоловіком дали освіту, виховали достойних громадян нашої держави. Серед них є вчителі, агрономи, інженери. За це держава в квітні 1961 року Указом Президії Верховної Ради Української РСР нагородила медаллю «Медаль материнства» ІІ ступеня.

Все своє життя Катерина Іванівна проробила на фермі дояркою. Все встигала робити: і за дітьми доглядати, і за чоловіком. На роботі завжди поважали, рахувалися з її думкою. За свою добросовісну працю нагороджена грамотами, медаллю «Ветеран праці», ювілейною медаллю «50 лет Победы в Великой Отечественной войне 1941-1945 гг.», пам’ятним знаком «50 років визволення України».

“Тепер мені живеться добре, – говорить Катерина Іванівна, - всі діти у мене золоті, допомагають. Ми з чоловіком городу не садимо, бо сили немає, але у нас все є. Один син привіз цибулі, картоплі, моркви, буряків. Дочка – яблук. Старший син з Києва – грошей та дорогих гостинців. Ми з батьком – дорогі гості у своїх дітей. Та й ми їх завжди з нетерпінням чекаємо”.

ІV. Заключна  частина

Дописана остання сторінка, останній рядок, слово… Але я не ставлю на цьому крапку. Ця робота стала для мене не просто дослідницькою, а частинкою моєї душі, мого життя. Перегортаючи сторінки роботи, згадую жінку, яку відвідувала вдома, яка приходила до школи і ділилася спогадами не тільки зі мною, а й з усіма гуртківцями. Дякуючи Пересунько К. І., ми дізналися про нелегке життя окремої людини в лихоліття війни, яка ламала і крушили мільйони людських доль. Під час написання роботи  Катерина Іванівна приходила до школи, приносила документи і фотографії, які знайшла пізніше, перебираючи сімейний архів з чоловіком. 

Гірко слухати про те, що Фонд «Пам’ять, відповідальність і майбутнє» ще не повністю розрахувався з правочинними претендентами на компенсаційні виплати, і конкретно з Пересунько Катериною Іванівною. 

Про ті важкі часи не всі можуть згадувати. Ми неодноразово зверталися до жительки нашого села Могилат Антоніни Яківни, яка працювала в Німеччині на одному з заводів. Але вона навіть згадувати не хоче, не то що розповідати. В мене є надія, що я зумію вмовити Антоніну Яківну поділитися сторінками свого життя.

Про  долю  своєї бабусі я знала з дитинства, вона мені часто розповідала про своє життя. Я із задоволенням її слухала і вирішила, що про таку важку дитячу долю повинні знати не тільки члени моєї сім’ї, а інші люди. Я думаю, що і вам це буде цікаво не тільки в історичному, дослідницькому плані, а й в життєвому.

Попереду у мене ще багато роботи. Я не збираюся ставити на цій дослідницькій роботі крапку. У мене і моєї вчительки Зятькової Т.В. ще багато ідей і зустрічей.

V. Джерела

1. Домашні архіви з документами, листами, довідками Пересунько К.І. 
2. Домашні фотоальбоми Пересунько К.І. 
3. Фотографії із шкільного альбому.
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